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Tootja: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Saksamaa

Volitatud esindaja:

Toimivuse püsivuse hindamise ja kontrolli süsteem:

Euroopa hindamisdokument: EAD 330499-02-0601

TOIMIVUSDEKLARATSIOON 

DoP 0391

fischer süstemsüsteemi FIS V Plus   jaoks (liimankur kasutamiseks betoonis)

Tootetüübi kordumatu identifitseerimiskood: DoP 0391

Kavandatud kasutusala(d): Hiljem paigaldatud kinnitused pragunenud või pragunemata betoonis, Vt lisa, 

eelkõige lisad B1 - B14.

Mehaaniline vastupidavus ja stabiilsus (BWR 1)

Iseloomulik vastupidavus tõmbekoormusele (staatiline ja kvasi-staatiline koormus):

Vastupidavus terase purunemisele: Vt lisa, eelkõige lisad C1-C4

Servakaugus pragunemise vältimiseks koormuse all: Vt lisa, eelkõige lisa  C5

Euroopa tehniline hinnang: ETA-20/0603; 2026-01-29

Tehnilise hindamise asutus:

Teavitatud asutus(ed): 2873 TU Darmstadt

Deklareeritud toimivus:

Vastupidavus väljatõmbamisele ja betooni purunemisele: Vt lisa, eelkõige lisad C5-C11

Hügieen, tervis ja keskkond (BWR 3)

Ohtlike ainete sisaldus, emissioon ja vabanemine NPD 

Asjakohane tehniline dokumentatsioon ja/või tehniline 

eridokumentatsioon:

–

Reaktsioon tulele Klass (A1)

Vastupidavus betoonserva purunemisele: Vt lisa, eelkõige lisa  C5

Deformatsioonitegurid lühiajalise ja pikaajalise koormuse korral:

Deformatsioonitegurid lühiajalise ja pikaajalise koormuse korral: Vt lisa, eelkõige lisad C12, C13

Iseloomulik vastupidavus ja nihked seismilise toimivuse kategooriates C1 ja C2:

Tõmbekoormuse vastupidavus seismilise kategooria C1 korral: Vt lisa, eelkõige lisad C14,C16,C17

Tõmbekoormuse vastupidavus, kategooria C2: Vt lisa, eelkõige lisad C15,C16,C18

Tulekindlus:

Tulekindlus terase purunemise vastu (tõmbekoormus): NPD

Tulekindlus sideme purunemisele tõmbekoormuse all NPD

Tulekindlus terase purunemise vastu (nihkejõud): NPD

Eespool kirjeldatud toote toimivus vastab deklareeritud toimivusele. Käesolev toimivusdeklaratsioon on välja antud kooskõlas määrusega (EL) nr 305/2011 eespool 

nimetatud tootja ainuvastutusel.

Tootja poolt ja nimel allkirjastanud:

Toimivusdeklaratsioon on koostatud mitmes keeles. Kui tõlked on omavahel vastuolus, tuleb lähtuda ingliskeelsest versioonist.

 

Lisa sisaldab (keeleneutraalselt määratletud) juriidilisi nõudeid ületavat vabatahtlikku ja täiendavat teavet inglise keeles.

Alexander Zanocco, Müügidirektor ja Teadus- ja Arendustegevuse direktor Dieter Pfaff, Rahvusvahelise tootmisföderatsiooni ja kvaliteedijuhtimise juht

Tumlingen, 2026-03-01

Vastupidavus teraskiudbetoonis: NPD

Vastupidavus betoonikoonuse purunemisele: Vt lisa, eelkõige lisa  C5

Maksimaalne paigaldusmoment: Vt lisa, eelkõige lisad B3, B4, B5, B7

Ohutus tulekahju korral (BWR 2)

Vastupidavus nihkekoormusele seismilise kategooria C1 korral: Vt lisa, eelkõige lisad C14,C16,C17

Vastupidavus nihkekoormusele ja nihketele seismilise kategooria C2 korral: Vt lisa, eelkõige lisad C15,C16,C18

Paigaldusprotsessi töökindlus: Vt lisa, eelkõige lisad C5 - C11

Iseloomulik vastupidavus nihkekoormusele (staatiline ja kvasi-staatiline koormus)

Vastupidavus terase purunemisele: Vt lisa, eelkõige lisad C1-C4

Vastupidavus väljaheite purunemisele: Vt lisa, eelkõige lisa  C5

Minimaalne servakaugus, vahekaugus ja elemendi paksus: Vt lisa, eelkõige lisad B3 - B9
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Resistance to pull-out failure:

Vastupidavus väljatõmbamisele:

4

5
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Resistance in steel fibre reinforced concrete: Description

Vastupidavus teraskiudbetoonis:

NRk,s,C1 [kN] (all)

Tõmbekoormuse vastupidavus seismilise kategooria C1 korral:

Resistance to tension for seismic performance category C113

Tõmbekoormuse vastupidavus, kategooria C2:

Resistance to tension and displacements for seismic performance category C2

NRk,p,C1 [kN] (BEF)

NRk,s,C2 [kN] (all)

τRk,C2 [N/mm
2
] (BF)

NRk,p,C2 [kN] (BEF)

δN,C2(50%), δN,C2(100%) [mm] (all)

Characteristic resistance and displacements for seismic performance categories C1 and C2:

Iseloomulik vastupidavus ja nihked seismilise toimivuse kategooriates C1 ja C2:

τRk,C1 [N/mm
2
] (BF)

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Tõlkimisjuhised Lisade olulised omadused ja tulemuslikkuse parameetrid

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Mehaaniline vastupidavus ja stabiilsus (BWR 1)

Characteristic resistance to tension load (static and quasi-static loading):

3 Resistance to concrete cone failure: ccr,N [mm], kcr,N, kucr,N [-]

Vastupidavus betoonikoonuse purunemisele:

Edge distance to prevent splitting under load: ccr,sp [mm]

Servakaugus pragunemise vältimiseks koormuse all:

Iseloomulik vastupidavus tõmbekoormusele (staatiline ja kvasi-staatiline koormus):

Resistance to steel failure: NRk,s [kN]

Vastupidavus terase purunemisele:

Resistance to combined pull- out and concrete cone failure: τRk and/or τRk,100 [N/mm
2
], 

ψc, ψ
0
sus,ψsus,100 [-] (BF)Vastupidavus väljatõmbamisele ja betooni purunemisele:

2

NRk,p and/or NRk,p,100 [kN], ψc [-] (BEF)

Installation torque: Tinst [Nm] (BEF)

Paigaldusmoment:

Minimum edge distance,spacing and member thickness: cmin, smin, hmin [mm]

Minimaalne servakaugus, vahekaugus ja elemendi paksus:

Robustness: γinst [-]

Paigaldusprotsessi töökindlus:

Maximum installation torque: max Tinst [Nm] (BF)

Maksimaalne paigaldusmoment:

Resistance to concrete edge failure: dnom, lf [mm]

Vastupidavus betoonserva purunemisele:

Displacements under short-term and long-term loading:

Deformatsioonitegurid lühiajalise ja pikaajalise koormuse korral:

Displacements factors under short-term and long-term loading: δ0, δ∞ [mm/(N/mm
2
)] or [mm/kN]

Deformatsioonitegurid lühiajalise ja pikaajalise koormuse korral:

Characteristic resistance to shear load (static and quasi-static loading):

Iseloomulik vastupidavus nihkekoormusele (staatiline ja kvasi-staatiline koormus)

Resistance to steel failure: V
0
Rk,s [kN], M

0
Rk,s [Nm], k7 [-]

Vastupidavus terase purunemisele:

Resistance to pry-out failure: k8 [-]

Vastupidavus väljaheite purunemisele:

Resistance to shear for seismic performance category C1 VRk,s,C1 [kN] (all)

Vastupidavus nihkekoormusele seismilise kategooria C1 korral:

Resistance to shear load and displacements for seismic performance category C2

Vastupidavus nihkekoormusele ja nihketele seismilise kategooria C2 korral:

Safety in case of fire (BWR 2)

Ohutus tulekahju korral (BWR 2)

Reaction to fire

Fire resistance to steel failure under shear loading: VRk,s,fi [kN], M
0
Rk,s,fi [Nm]

Tulekindlus terase purunemise vastu (nihkejõud):

Class

Klass (A1)

Resistance to fire

Tulekindlus:

Fire resistance to steel failure (tension load): NRk,s,fi [kN] 

Tulekindlus terase purunemise vastu (tõmbekoormus):

Bond resistance under fire conditions: kfi,p (θ) [-],

τRk,fi (θ) [N/mm
2
]    (BF)Tulekindlus sideme purunemisele tõmbekoormuse all

Reaktsioon tulele

Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Hügieen, tervis ja keskkond (BWR 3)

Content, emission and/or release of dangerous substances: Description/Level

Ohtlike ainete sisaldus, emissioon ja vabanemine

VRk,s,C2 [kN] (all)

δV,C2(50%), δV,C2(100%) [mm] (all)
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Specific Part

1 Technical description of the product

The "fischer injection system FIS V Plus" is a bonded fastener consisting of a cartridge with 
injection mortar according to Annex A5 and a steel element according to Annex A1 to A4.

The steel element is placed into a drilled hole filled with injection mortar and is anchored via the 
bond between metal part, injection mortar and concrete.

The product description is given in Annex A.

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European Assessment 
Document

The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B.

The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 and/or 100 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, 
but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works.

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Essential characteristic Performance

Characteristic resistance to tension load (static and 
quasi-static loading) 

See Annex C1 to C11, B3 to B9

Characteristic resistance to shear load (static and 
quasi-static loading)

See Annex C1 to C4

Displacements under short-term and long-term 
loading

See Annex C12 to C13 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2

See Annex C14 to C18

3.2 Safety in case of fire (BWR 2)

Essential characteristic Performance

Reaction to fire Class A1

Resistance to fire No performance assessed

3.3 Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Essential characteristic Performance

Content, emission and/or release of dangerous 
substances

No performance assessed
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4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base

In accordance with EAD 330499-02-0601 the applicable European legal act is: [96/582/EC].

The system to be applied is: 1
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